
Enoturisme
Enoturismo
Wine tourism  
Œnotourisme

Patrimoni
Patrimonio
Heritage 
Patrimoine

Paisatges i camins
Paisajes y caminos 
Landscapes and routes 
Paysages et chemins

Relax, dormir  
entre vinyes
Relax, dormir entre viñedos 
Relax, sleep among the vines 
Détente, dormir parmi les vignes

Gastronomia
Gastronomía 
Gastronomy 
Gastronomie

Festes populars
Fiestas populares 
Local festivals
Fêtes populaires

Mapa / Map / CarteCAT / ES / EN / FR

Banyat per magnífiques platges  
i envoltat per muntanyes, ofereix un 
entorn paisatgístic d’interminables 
vinyes, pobles i llocs d’interès que 
ens acosten a la seva història i la 
seva gent. Amb un patrimoni cultural 
i enogastronòmic únic, et convidem 
a descobrir aquest territori i la gran 
varietat d’experiències turístiques  
que ofereix.

El Penedès

A només 40 minuts  
de Barcelona i Tarragona
A sólo 40 minutos de Barcelona i Tarragona
Only 40 minutes away from Barcelona and Tarragona
À seulement 40 minutes de Barcelone et de Tarragone

Consorci de Promoció Turística del Penedès
Hermengild Clascar, 2  
08720 Vilafranca del Penedès  
+34 93 817 01 60

enoturismepenedes.cat

Transport / Transporte / Transport / Transport
Aeroport / Aeropuerto / Airport / Aéroport
Barcelona / Tarragona / Lleida / Girona

Tren / Tren / Train / Train
Ave Barcelona / Tarragona / Lleida / Girona 
R4 Sant Vicenç de Calders / Vilafranca del Penedès > Manresa 
R2 Sant Vicenç de Calders / Vilanova i la Geltrú > Maçanet - Massanes
www.renfe.com

Carretera / Carretera / Road / Autoroute
N-340 Barcelona - València / AP7 La Jonquera - Barcelona - Tarragona 
C-244 / C-15 Vilanova i la Geltrú - Vilafranca del Penedès - Igualada - Manresa

enoturismepenedes enoturismePENEDÈS @enopenedes
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Amb el suport de:

ESP El Penedès, bañado por magnífi-
cas playas y rodeado por montañas, 
ofrece un entorno paisajístico de 
interminables viñedos, pueblos y luga-
res de interés que nos acercan a su 
historia y su gente. Con un patrimonio 
cultural y enogastronómico único, te 
invitamos a descubrir este territorio 
y la gran variedad de experiencias 
turísticas que ofrece.

EN Penedès, blessed with wonderful 
beaches and enveloped by 
mountains, offers a landscape 
made up of endless vineyards and 
interesting towns and sites that bear 
witness to its history and people. With 
a unique cultural and gastronomic 
heritage, we invite you to discover this 
region and the wide range of tourist 
experiences on offer.

FR Le Penedès, baigné par ses 
magnifiques plages et entourés de 
montagnes, offre un paysage infini 
de vignes, de villages et de lieux 
d’intérêt qui nous rapprochent de 
son historie et de ses habitants. 
Riches d’un patrimoine culturel et 
œnogastronomique unique, nous 
vous invitons à découvrir ce territoire 
et la grande variété d’expériences 
touristiques qu’il offre. 

Més informació i reserves a 
Más información y reservas en 
More information and bookings at
Plus d’informations et réservations sur

enoturismepenedes.cat
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Orígens del vi i del cava
Orígenes del vino y del cava
The origins of wine and cava 
Origines du vin et du Cava 

	 1 	Centre d’Interpretació de la Malvasia  
		  de Sitges - D3

	 2 	CIC Fassina · Centre d’Interpretació  
		  del Cava - D2

	 3 	D.O Vinífera · Centre d’Interpretació del 
		  Jaciment ibèric de la Font de la Canya - D2

	 4 	 Jaciment Ibèric de la Font de la Canya - D2

	 5 	VINSEUM · Museu de les Cultures del Vi  
		  de Catalunya - C2

Monestirs, castells i vestigis
Monasterios, castillos y vestigios  
Monasteries, castles and ruins 
Monastères, châteaux et vestiges 

1 	Basílica de Santa Maria - C2

2 	Castell de Castellet - C3

3 	Castell de Gelida - D1

4 	Castell de la Pobla de Claramunt - C1

5 	Castell de la Santa Creu de Calafell - B3

6 	Castell de la Tossa de Montbui - B1

7 	Castell de Mediona - C1

8 	Castell de Piera - C1

9 	Castell de Subirats - D2

10 	Castell de Tous - B1

11 	Castell dels Marquesos d’Alfarràs - C3

12 	Castell i Convent de Penyafort - C2

13 	Centre de Restauració i Interpretació 
		  Paleontològica (CRIP) - D1

14 	Ciutadella Ibèrica de Calafell - B3

15 	Claustre de Sant Francesc - C2

16 	Conjunt Monumental de Sa Roca - B2

17 	Conjunt Monumental d’Olèrdola - C2

18 	 Jaciment Ibèric i Vil·la Romana d’Adarró - C3

19 	La Giralda de l’Arboç - B3

20 	La Torre Blava · Espai Guinovart - C3

21 	Monestir Budista del Garraf - D2

22 	Monestir Romànic de Sant Sebastià  
		  dels Gorgs - C2

23 	NEAN · Parc Prehistòric de Capellades - C1

24 	Reial Monestir de Santes Creus - A2

25 	Santuari de Mare de Déu de Foix - B2

Ciència, Tècnica i Ofici
Ciencia, Técnica y Oficio 
Science, technology and crafts 
Sciences, technique et métier 

1 	Centre d’Interpretació de l’Aigua  
		  de Torrelavit - C1

2 	Centre d’Intrepretació Funicular  
		  de Gelida - D1

3 	Espai Far - C3

4 	La Confraria · Centre d’Interpretació  
		  del Calafell Pescador  - B3

5 	Molí del Foix - C2

6 	Museu de la Pell d’Igualada i Cormarcal  
		  de l’Anoia - C1

7 	Museu de Puntes al Coixí - B3

8 	Museu del Batre - D2

9 	Museu del Ferrocarril de Catalunya - C3

10 	Museu del Traginer · Col·lecció  
		  Antoni Ros - C1

11 	Museu Molí Paperer de Capellades - C1

12 	Railhome. Museu del Tren en Miniatura - C1

Vides i tradicions úniques
Vidas y tradiciones únicas 
Unique lives and traditions 
Vies et traditions uniques 

1 	Casa de la Festa Major - C2

2 	Casa Museu Àngel Guimerà - B3

3 	Castellers Experience - C2

4 	Centre Interpretació del Romanticisme 
		  Manuel de Cabanyes (CIRMAC) - C3

5 	Exposició Permanent del pallasso  
		  Charlie Rivel - C3

6 	Fundació Apel·les Fenosa - B3

7 	Fundació Josep Cañas - B2

8 	Museu Casa Barral - B3

9 	Museu d’Esperanto - D2

10 	Museu Romàntic Can Llopis - D3

11 	Museu Romàntic Can Papiol - C3

12 	Palau Maricel - D3

13 	Pau Casals - Casa Nadiua - B3

14 	Vil·la Museu Pau Casals - B3

Art i artistes
Arte y artistas  
Art and artists 
Art et artistes 

1 	Biblioteca Museu Víctor Balaguer - C3

2 	Centre d’Art Contemporani La Sala - C3

3 	Fundació Stämpfli - D3

4 	Museu de Maricel - D3

5 	Museu del Cau Ferrat - D3

6 	Museu Deu - B3

Memòria històrica
Memoria histórica  
Historical memory 
Mémoire historique 

1 	CIARGA · Centre d’Interpretació de 
		  l’Aviació Republicana i la Guerra Aèria - C2

2 	CIUDEB · Centre d’Interpretació Última  
		  Defensa de Barcelona - D2

Natura i paisatges
Naturaleza y paisajes 
Nature and countryside 
Nature et paysages 

1 	 Les Deus - C1

2 	Les Dous - B2

3 	Parc del Foix- C3

4 	Parc dels Garraf - D2

5 	Parc dels Talls - C2

6 	Parc comarcal d’Olèrdola - D2

Oficines de turisme
Oficinas de turismo 
Tourist office 
Offices du tourisme 

1 	Oficina Comarcal de Turisme  
		  de Santes Creus - A1
	 Pl. Jaume el Just s/n
	 43815 Aiguamúrcia
	 T. 977 638 141 / 977 608 560

2 	Oficina de Turisme de Calafell - B3
	 Sant Pere,29-32
	 43820 Calafell
	 T. 977 699 141

3 	Oficina de Turisme de Coma-ruga - B3
	 Av. Brisamar, 1
	 43880 El Vendrell
	 T. 977 680 010

4 	Oficina de Turisme de Cubelles - C3
	 Pl. del Castell, 1
	 08880 Cubelles
	 T. 938 952 500

5 	Oficina de Turisme de Cunit - C3
	 Francesc Macià 3
	 43881 Cunit
	 T. 977 674 777

6 	Oficina de Turisme de El Pla  
		  del Penedès - C2
	 De la piscina, 1
	 08733 El Pla del Penedès
	 M. 608 375 331

7 	Oficina de turisme de L’Arboç - B3
	 Major, 37
	 43720 L’Arboç
	 T. 977 167 725

8 	Oficina de Turisme de Sant Sadurní  
		  d’Anoia - D2
	 Hospital, 23
	 08770 Sant Sadurní d’Anoia
	 T. 938 913 188

9 	Oficina de Turisme de Sitges - D3
	 Pl. Eduard Maristany, 2
	 08870 Sitges
	 T. 938 944 251

10 	Oficina de Turisme de Subirats - C2
	 Estació de tren Lavern-Subirats. Lavern
	 08739 Subirats
	 T. 938 993 499

11 	Oficina de Turisme de Vilafranca  
		  del Penedès - C2
	 Hermenegild Clascar, 2
	 08720 Vilafranca del Penedès
	 T. 938 181 254

12 	Oficina de Turisme de Vilanova  
		  i la Geltú - C3
	 Passeig del Carme, s/n Parc de Ribes Roges
	 08800 Vilanova i la Geltrú
	 T. 938 154 517

13 	Palau Robert - Oficina de turisme  
		  de Catalunya a Barcelona
	 Passeig de Gràcia, 107
	 08008 Barcelona
	 T. 932 388 091

14 	Espai Colón de Barcelona
	 Portal de la Pau, 1.
	 08001 Barcelona
	 T. 932 853 834

Llocs d’interès
Lugares de interés / Places of interest / Lieux d’intérêt 

24h a Vilafranca del Penedès, ciutat amb caràcter
24h en Vilafranca del Penedès, ciudad con carácter 
24 hours in Vilafranca del Penedès, a town with character 
24h à Vilafranca del Penedès, une ville de caractère

De poble en poble amb la teva camper
De pueblo en pueblo con tu camper / From town to town with your 
camper van / De village en village avec votre fourgon aménagé

Fes-te un selfie Miravinya
Haz-te un selfie Miravinya / Take a Miravinya selfie 
Faites-vous un selfie Miravinya

Pedala el Penedès 360 amb els teus amics
Pedalea el Penedès 360 con tus amigos / Cycle the Penedès 360 
with your friends / Pédalez dans le Penedès 360 avec vos amis 

Puja un dels 7 cims
Sube una de las 7 cumbres/ Ascend one of the 7 peaks 
Gravissez l’un des 7 sommets

Recorre la Carretera del Vi amb cotxe elèctric
Recorre la Carretera del Vino en coche eléctrico / Take to the Wine 
Road in an electric car / Parcourez la Route du Vin en voiture électrique

Visita la ruta dels castells
Visita la ruta de los castillos / Visit the Castle Route 
Découvrez la route des châteaux 

Les Viles marineres de Sitges i Vilanova i la Geltrú
Las ciudades marinas Sitges i Vilonava i la Geltrú 
The marine villages of Sitges i Vilanova i la Geltrú 
Les villes marines de Sitges i Vilanova i la Geltrú

Visita un celler
Visita una bodega / Visit a winery / Visitez une cave 

Viu una diada castellera
Vive una jornada castellera / Enjoy a human tower festival 
Vivez une journée avec les « castellers » (pyramide humaine) 

10 experiències
10 experiencias / 10 experiences / 10 expériences

Llegenda / Leyenda / Key / Légende

Linea de tren
Línea de tren / Train line / Ligne ferroviaire 

Autopista
Autopista / Motorway / Autoroute 

Autovia
Autovía / Dual carriageway / Voie rapide 

Carretera pincipal
Carretera principal / Main road 
Route principale 

Carretera secundària
Carretera secundaria / Secondary road  
Route secondaire 

Capital de comarca
Capital de comarca / County town 
Capitale de comarque 

Població
Población / Town / Ville 

Estació de tren
Estación de tren / Train station / Gare

Miravinya
Miravinya / Miravinya / Miravinya

7 cims
7 cumbres / 7 peaks / 7 sommets 

Celler
Bodega / Winery / Cave

Zona de pernocta 
autocaravana
Zona de pernocta autocaravana 
Motorhome overnight rest stop 
Espace de séjour pour camping-car 


